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Do not mix old and new
batteriss. Do not mix
alkaline, stendord
(earban-zinc), or
rechargeable
[nickal-oadmivm]
battarias.

Use B AA batteries.
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Disposal of electric appliances at the end of their life {applicable in the countries of
the European Union and other countries with a system of selective waste collection).
This symbol, placed on the product or its packaging, Indicates that this product must not be
disposed of with the househald waste. it must be handed over at an appropriate collection point for
the recycling of electric and electronic appliances. By ensuring that this product is disposed of in an
appropriate manner, you will be helping prevent the potentially negative consequences on the
environment. The recycling of the materials will help conserve natural resources. For any additional
Information on the subject of recycling this product, please consult your local authorities, your waste
collection centre or the shop where you purchased the product.

When replacing your used batteries, we ask that you observe the requlations in force regarding their
disposal. Thank you for depasiting them at the place provided to that effect in order to ensure that
they are disposed of in a safe manner and the environment Is respected.

Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de vie (applicable dans
les pays de I'Union européenne et aux autres pays européens disposant de systéme
de collecte sélective,

(e symbole, apposé sur le produit ou son emballage, indique que ce produit ne doit pas étre traité
avec les déchets ménagers. Il doit étre remis a un point de collecte approprié pour le recydage des
équipements électriques et électronigues. En Sassurant que ce produit est bien mis au rebus de
maniére appropriée, vous aiderez @ prévenir les conséquences négatives potentislles pour
Ienvironnement et la santé humaine. Le recyclage des matériaux zidera 8 conserver les ressources
naturelles. Pour toute information supplémentaire au sujet du recyclage de ce prodult, vous pouvez
consulter votre municipalité, votre déchetterie ou le magasin ol wous avez acheté le produit.

Lors du remplacement de vos piles usagées, nous vous demandons de suivre |a réglementation en
vigueur quznt & leur &imination. Nous vous remercions de les déposer a un endroit prévu & cet effet
afin d'en assurer leur &limination de fagon sire et dans le respect de l'snvironnement.

Verwertung von Elektrogeraten und elektronischen Gerdten am Ende ihrer
Lebensdauer (gilt in den Lindern der Europdischen Union und in anderen Landern
mit Miilltrennung).

Dieses Symbol auf dem Pradukt oder auf der Verpackung bedeutet, dass das Produkt nicht Gber den
Hausmilll entsorgt werden darf, Es muss bei einer geeigneten Sammelstelle fiir die Wiederverwer-
tung von elektrischen und elektronischen Apparaten abgegeben werden. Indem Sie dafiir sorgen,
dass das Produkt einer angemessenen Entsorgung zugefilhrt wird, tragen Sie zur Vermeidung
miglicher negativer Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit bei. Die Wiederverwertung von
Materialien trégt zur Bewahrung der natdrlichen Ressourcen bei. Weiterfihrende Infarmationen zur
Wiederverwertung dieses Produkts bekemmen Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung,
Ihrem Wertstofthof oder in dem Geschaft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Wir fordern Sie auf, sich beim Austausch leerer Batterien an die geltenden Varschriften zu ihrer
Entsorgung zu halten. Bringen Sie sie bitte 2u einer dafiir vorgesehenen Stelle, damit sie sicher und
umweltfreundlich entsorgt werden

Trattamento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita (applicabile
nei paesi dell'Unione europea e negli altri paesi europei con sistema di raccolta
differenziata).

Questa simbolo, apposto sul predotto o sul relative imballo, Indica che Il prodotto non deve essere
smaltito con | rifiuti domesticl. Dewe essere conferito presso un punto di raccolta appropriato per il
riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Assicurandosi che questo prodetto
venga smaltito In modo Idoneo, |'utente contribulra a evitare le potenziall conseguenze negative per
I'ambiente e la salute umana. | riddagglo del materiall contribuira alla preservazione delle risorse
naturall. Per ulterior informazioni sul ridclaggio di questo prodotto rivolgersi presso Il propria
comune, |a discarica pubblica o il negozio In cui & stato effertuato |'acquisto.

Per la sostituzione delle batterie esaurite si richiede di attenersl alle normative in vigore relative alle
smaltimento. Conferirle presso un luogo adibito a tale scopo al fine di assicurame lo smaltimento in
sicurezza e nel rispetto dell'mbiente.

Tratamiento de los aparatos eléctricos y electrénicos al final de su vida ttil (aplicable
en los paises de la Union Europea y en los paises europeos que cuenten con un sistema
de recogida selectiva de residuos).

Este simbolo estampado sobre el producto o su embalaje indica que, cuanda finalice su vida dul, el
aparata no deberd ser eliminado con los residuos domésticos. Deberd entregarse en el punto de
recogida adecuado para el recidado de los equipos eléctricos y electronicos. Al hacer lo necesario
para garantizar que este producto se deshecha corectamente, ayuda a preveni 1as consecuenclas
negativas para el medio ambiente y la salud humana que podrfa causar la gestion inadecuada de
este tipa de residuos. Bl rediclado de sus materiales contribuird a proteger las recursos naturales. Si
desea miés Informacion sohre el recidado de este producto, péngase en contacto con su
ayuntaienito, el punto de fecogida més cercano o la tienda donde adquind el aparato.

Cuanda cambie las pilas usadas, respete la normativa vigente en materfa de eliminacion de las
mismuas. Gracias por depositarlas en un lugar previsto a tal efecto para garantizar que se eliminan de
forma sequra y respetando el medio ambiente.

Tratamento dos aparelhos elétricos e eletrdnicos em fim de vida {aplicdvel nos paises
da Unido Europeia e nos outros paises europeus que disponham de sistema de recolha
seletiva.

Este simbolo, afixado no produto ou na respetiva embalagem, indica que este produto nao deve ser
tratado juntamente com os residuos domésticos. Deve ser entreque num ponta de recolha
apropriado para a reciclagem dos equipamentos elétricos e eletrénicos. Ao garantir que este produta
£ eliminado de forma apropriada, ajudard a prevenir 45 patenciais consequéncias negativas para o
ambiente e a satide humana, A reciclagem dos materiais ajudard a conservar os recursos naturais,
Para qualquer informagao suplementar a respeito da reciclagem deste produto, pode consultar o seu
municipio, a sua estagdo de tratamento de residuos ou a loja ande comprou o produto,

No momenta da substituicao das suas pilhas usadas, pedimos que siga a requlamentacao em vigor
qQuanto & respetiva eliminagao. Agradecemos gue as cologue num local previsto para o efeito de
modo & garantir que a eliminagdo é feita de forma segura e com respeito pelo ambiente,

Behandling av forbrukade elektriska och elektroniska apparater (galler i EU-
ldnderna och i Gvriga europeiska lander som tillampar separat sophdmtning).

Den hir symbelen som finns pd produkten eller dess firpackning anger att denna produkt inte ska
<lingas med vanligt hushdllsavfall. Den ska ldmnas in till en ldmplig Insamlingsstation fir
dtervinning av sina elektriska och elektroniska komponenter. Genom att firsdkra dig om att den hir
produkten kasseras pa ratt sitt bidrar du till att fornindra midjliga negativa konsekvenser for miljén
och manniskors halsa. Atervinning av material bidrar dessutom tll att bevara naturresurserna. Om
du behiiver mer Information om hur du ska tervinna den hdr produkten kan du rddirdga din
kommun, din lokala sopstation eller den affdr dar du kiipte produkten.

Nar du byter ut firbrukade batterier ber vi dig att du faljer gallande foreskrifter fiir hur de ska
kasseras. W uppskattar att du slinger dem pé en fiir foremadlet avsedd plats 54 att de kasseras pd eft
sikert och miljivanligt sit.

Kaytdstd poistettujen sdhkd- ja elektronisten laitteiden kasittely (voimassa
Eurcopan Unionin jasenvaltioissa ja muissa eurooppalaisissa maissa, jotka kdyttavat
jatteiden kerdysjdrjestelmaa).

Tuotteeseen tai pakkaukseen merkitty symboli ilmaisee, ettd titd tuotetta ei saa kisitelld talousjit-
teend. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan sahkd- ja elektroniikkalaitteiden kierratyksesta
huolehtivaan kerayspisteeseen. Tamdn tuotteen asianmukaisen havittimisen varmistamisella
Materiaalien kierrdtys saastad luonnonvaroja. Tarkempia tietoja taman tuotteen kierrdtyksestd saat
paikallisesta kunnantoimistosta, kieratyskeskuksesta tai jdllesnmyyjaltdsi.

Kun poistat tuotteesta kaytetyt paristot tai akut, havitd ne voimassa olevien sdanniisten mukaisesti.
Vie kytetyt paristot ja akut niille tarkoitettuun kerdyspisteeseen, jossa ne havitetddn asianmu-

kaisella tavalla ympdristdd sddstien.



)

Behandling af elektriske og elektroniske apparater ved slutningen af deres brugstid
(geeldende i EU-lande og andre europaiske lande, der rdder over et selektivt
indsamlingssystem).

Dette symbol, der sidder pd produktet eller dets embaliage, angiver, at produktet ikke ma bortkastes
sammen med husholdningsaffaldet. Det skal indleveres pd et indsamlingssted beregnet til genbrug
af efektrisk 0g elektronisk udstyr. Nar du serger for, at dette produkt indleveres det rigtige sted ved
slutmingen af dets levetid, er du medvirkende til at forhindre de negative potentielle virkninger pd
miljeet og sundheden. Genbrug af materialer er medvirkende til at bevare de naturlige ressourcer,
For yderligere oplysninger om genbrug af dette produkt, bedes du tage kontakt il din kommune,
genbrugspladsen eller butikken, hwar du har kebt produktet.

Ved udskiftning af de brugte batterier, bedes du falge de geidende bestemmelser med hensyn til
deres bortskaffelse. Tak, fordi du afleverer dem pd et sted beregnet hertil for at sikre, at de bliver
tilintetgjort pd en sikker og miljevenlig mdde.

Behandeling van elektrische en elektronische apparaten op het einde van hun
levensduur {van toepassing in de E.U. en in de andere Europese landen die een
systeem voor selectieve inzameling hanteren).

Dit symbael, dat op het product of op de verpakking staat, toont aan dat het product niet als
huishoudafval mag worden behandeld. Breng het praduct naar het geschikte inzamelpunt voor
recyclage van elektrische en elektranische toestellen. Door ervoor te zorgen dat dit product op de
geschikte manier wordt verwijderd, helpt u de mogelijke schadelijke gevolgen voor milieu en mens
te voorkomen. Recyclage van materiaal draagt bij tat het behoud van de natuurlijke hulpbronnen,
Voor extra informatie over de recyclage van dit product kunt u terecht bij uw gemeente, uw
milieupark of de winkel waar u het product heeft gekocht.

Wat het vervangen van de batterijen betreft, viagen we u de geldende regelgeving te volgen die van
kracht is op het ogenblik dat u ze verwijdert We bedanken u alvast om deze op de daartoe
woorziene plaats te deponeren Zodat deze 7eker op een veilige en milieuvriendelijke manier worden
erwijderd.
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Enc€epynoia Twy nREKTPIKGY KAl NAEKTPOVIKWY duoKeuwy aTo Téhog Kikhou {wig
Tou¢ (epappoatéo oTig yapec g Evpunaikhg Eviong kat otig dhheg eupumaikéc
ywpeg nov Slabérouy abotnpa emhexTirrc oukhoyrc).

To obyfoko qutd, avaypapdyeve endvia o1o Ipaldy f oTr cuokevada Tov, anpalvel dn To npaidy
auth &ev mipénel va anopaxpuvBel pafl pe 1a owiakd andfimra. Npénel va napadofel oe fva
katdkinho onpelo oukhoyrc ya TV avokOKAWOT Twv NASKIDIKGWY KOl AEKTPOVIKV QUKEDLV,
AigopadiCoviag du o mpoidv autd fa anopaxpuviel kardMnAa, Pondde oy npdinln Twv
eviieyOpIEViV OpVIYTIKGY EMITIOO0EWY Yia To TEpIBaNov ka v avipdmvn uyela. H avaxrhaon
Twv uhikiv Ba PenBros om dapnon Tav guokiy mdpwy. [ xd8 npboterny mnpogopia
OyETEd e T avarlkhioan Tou npaidvtog auTol, |mopelte va enkonwToeTe L To Mo oag, TV
ETQIPELT anoxe|ISAE okoumBIEY r) T0 Kardrmpa dnou ayopdoae 1o mpoidy.

Criaw avtikaBide i pmanapies, napakakelode va mpelte Ty iogdouoa vopoBeoia oyeTkd pe v
AMOpAKPIVE ToUg.  20¢ EuyapIoTolpE nou T evanoBEteTe ota mpofhendyeva anpela cukAoyrc
oUTwE GoTE va anopaxpuvBoly Pe aopaken kai jie cefaoyd yia To nepidihon.

BULGARIAN
TpeTupaHe Ha W3Ne3nMTe 0T ynoTpeia enekTpHULCKM i eNeKTPOHHI Ypean
(MPUNOKMMO 32 BOWIKIN CTPaHKt OT EBPONEcKitA Cbio3 1 3a 0CTaHaNUTe eBponeilcki
CTpaMM, KOKTO Pa3nonarat ChC CHCTeMa 3a pasfento cklnpane Ha oTNafbLHTe).
T3 MOCTaBEH BROXY MPOMYKTA WM ONAKOBKATA My CHMBON NIOKA3RA, Ye TO3W NDOJYKT He ThABRA
Jia b TPETMpaK 3380 ¢ GuToruTe omambuM. Toil TpabRa fa Ghjje oCTaBed B MOMAAL
ChOMpATENeEH MyHKT 33 DEUMKMUPAHE W3 ENEXTDMYECKD W ENeKTDOMHO ofopyeame. Kamo
OCHTYDHTE NPABITHTO MIXBLRMAHE Ha TO3M MIPOAYKT, Bue Lje CIOMOTHETe 3 MpeAOTRATABAHETO
Hi BL3MONHWTE BDEIHU BLNEACTEMA BBpXY OKOTHATA (DENa W UOBELIKOTO 3IPase.
PEUMKTIHDAHETO HA MATEDUATIMTE LLIE CTOMOTHE 33 OMA3BAHETO Ma MPMDOIMKTE pecypod. 3a
MoBeUe WHHOPMALIA OTHOCHO PELMKIMPAHETO Ha TO3W NPOMYKT MOKETe 14 (e OBBDHETE KbM
Bawwara oGumHa, BaLna pEAABATENEH MyHKT WM Marasia, B KoHTO CTe Kymii npogyxTa. pw
CMEHA KA ynoTpeDenTe Garepum Bi monune 13 (assate JefCTRAILOTO 33KOHOLATRNCTED MO
OTHOLLIRHME HA TRXHOTO W3XBRPIAHE. AKD 0BWUETE, M3XBL[IETE W HA TIDEABAMEHO 33 Ta3W Len
MACTO, 33 [ MOME Te 13 Db 00e35efeni 1o CUTYDEH W WALALL OKONHATA CPEAA HAUMH.
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Likvidace elektrickych spotfebiti na kondi jejich Zivotnosti (plati v zemich Evropské
unie a dalsich zemich se systémem sbéru tiidéného odpadu).

Tento symbal umisténi na virabku nebo na jeho obalu indikuje, fe virobek nesmi byt likvidovdn s
domovnim odpadem. Musi byt pfedén na pifsluiné shémé misto pro recykladi elektrickych a
elektronickjch piistrojll. Zajidténim spréwné likvidace tohoto vjrobku pomidete pedchdzet
potencidinim negativeim dopaddm na fivotn( prostfedi, Recyklace materidld pfispivd k uchovanl
pfiradnich zdrojd. Dalii informace o likvidad starého vybaveni si laskavé vy#ddejte od mistnich
(ifadd, podniku zabyvajicho se likvidad kemundlnich odpadd nebo obchodu, kde jste vyrobek
Fakoupili.

Fii wyméné pouditich bateril vis prosime, abyste respekiovali platné predpisy tikajid se jejich
[ikvidace. D8kujeme vam za to, Ze je odlofite na misté k tomu urteném, abyste tak zajistili jejich
berpednou likvidadi Setrou k Fivotnimu prostied.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kaitlemine (rakendatav Euroopa Liidu
kogumissiisteem).

See sumbol tootel vai pakendil naitab, et toodet ef tohi kiidelda koos olmejiitmeteqa. See tuleh
toimetada elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Hoolitsedes kdesolewa toote
nfuetekohase hdvitamise eest, aitate dhtlasi dra hoida vdimalikke negatiivseid tagajdrgi
keskkonnale ja inimeste tervisele. Materjalide taaskasutus aitab sidsta lnodusressursse. Taiendavat
teavet kdesoleva toote jdtmekditluse kohta kiisige kahalikust omavalitsusest, jdtmekditiusega
tegelevast ettevittest vai kauplusest, kust toote ostsite,

Patareide valjavahetamisel palume teil jérgida kasutatud patareide kdrvaldamise kohalikke eeskirju.
Taname nende viimise eest selleks ettendhtud koqumiskohta, et tagada nende ohutu ja keskkonda
austav kirvaldamine.

Elektros prietaisy iSmetimas pasibaigus jy naudojimo laikui (taikytina Europos
Sajungos ir kitoms salims, kuriose naudojama atlieky rasiavimo sistema).

Sis fenklas ant gaminio arba jo pakuotés reidkia, kad Sio gaminio negalima iBmesti kartu su
buitinémis atliekomis. J] relkia atiduot | atitinkamg atlieky surinkimo punkt3, skirty elektros Ir
elektronikos prietaisams surinktd ir perdirh. Utikrindami, kad &is gaminys bty tinkamal iSmestas,
Jiis padésite saugord aplinkg nuo galimal neigiamiy padariniy. Pakartotinis medZiagy panaudajimas
padés tausoti gamtos iteklius. Papildomos informacijos apie Sio gaminio perdirbimg gall sutedkti
gamini.

Keiciant panaudotus maitinimo elementus, bating lalkytis galiojandiy vietos taisykliy dél Jy
Smetima. AGil, kad metate juos tam skirtoje vietoje, siekdami uitikrint, Jog Jie bty surenkami
sauglal, tausajant aplinka.

Az elektromos késziilékek hulladékra helyezése élettartamuk lejarta utan (Az EU
orszagain beliil és mds - a szelektiv hulladékgydjtés rendszerét alkalmazd -
orszagokon beliil alkalmazandd).

£7 a szimbdlum a terméken vagy annak csomageldsdn azt elzi, hogy a terméket tilos a hdztartasi
hulladékkal egylrt helyezni hulladékra. A terméket &t kel adni a megfeleld gydjtihelyen az
elektromos & elektronlkus berendezések (jrahasznositdsa céljdbol. A megfeleld elhelyerés
biztositisdval segit megeldzni a7 esetleges negativ kimyezeti drtalmak kialakuldsdt. Az anyagok
(ijrahasznosiidsa seqlt megdvni a természet erdfordsokat. Bammilyen tovabbi informécidént a
termék (jrahasznositdsdra vonatkozdan, kérjik, forduljon a helyi hatdsdgokhez, & hulladékgydjrdsi
kiizponthoz vagy az Uzlethez, ahol a terméket vdsdrolta.

M haszndlt elemek kicserélésekor, ama kér]k, hogy tartsa be a hatdlyos vonatkozd rendelkezéseket.
Koszinjak, hogy 2 kijelolt pontban helyezte azokat hulladéksa, eldseqitve, hogy azok
drtalmatianitdsa biztonsdgos médon és a kimyezet tiszteletben tartésdval trténjen.



Ir-rimi ta’ apparat tal-elettriku li jkun wasal fit-tmiem tal-hajja tieghu (applikabbli
fil-pajjii tal-Unjoni Ewropea u f'pajjizi ohirajn b'sistema ta’ gbir ta’ skart selettiv).
Dan is-simbolu, impoddi fug l-prodatt jew fug |-imballadd tieghu, jindika i dan il-prodott ma
ghandux jintrema mal-iskart domestiku. Ghandu Jidi pprefentat fpunt ' ghir adegwat
ghar-riciklagd 12" apparat tal-elettriku u elettrontku. Billi jigi Zourat i dan i-prodott jintrema
bil-mod ix-ieraq, inti tkun ged tohin fil-prevenzjoni 12’ konsegwenzi potenzalment negattivi fug
l-ambjent. lr-riciklagd tal-materjali sejjer johin fil-konservazzjoni tar-riforsi naturall. Ghal
kwalunkwe informazzjoni addizjonall dwar is-suddett tar-riciklagd ta’ dan il-prodott, jekk
joahgbek ikkonsulta lill-awtoritajiet lokali tieghek, lic-centru &' gbir ta skart jew lill-hanut minn
fiejn xtrajt il-prodott.

Meta tissostitwina [-batteriji uZati tieghek, ahna nitolbuk Il tesserva r-regalamenti fis-sehh dwar
ir-rimni taghhom. Grazzi talli tarmihom fil-post ipprovdut ghal dan il-ghan sabiex jintremew bmod
sikur u l-ambjent jigi rispettat.

Pozhydie sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (stosowane w krajach
Unii Europejskiej i innych krajach europejskich posiadajacych systemy zbidrki
selektywnej).

Symbel ten, umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu, wskazuje, 2 produkt ten nie powinien
by¢ usuwany wraz z odpadami kemunalnymi, lecz Zodony w odpowlednim punke zbidrki
zuiytego sprzetu elektrycznego | elektronicznego. Upewniajac sie, 2 produkt ten jest prawidbowo
usuniety, 2apobiegasz potencjalnym negatywnym skutkom dla $rodowiska naturalnego | zdrowia
ludzkiego. Recykling materiatdw pomaga zachowad zasoby naturalne. Aby uzyskad szczegdlows
informacje dotyczace recyklingu tego produktu, naledy skontaktowad sle z urzedem miasta lub
giny, punktem 2bidek lub sklepem, w ktérym dokonano zakupu produktu.

Podczas wymiany zulytych bateril prosimy zastosowad sie do obowlazujgcych preepistw
dotyczaeych ich usuwania. Prosimy o ztalenie ich w przeznaczonym do tego celu miejscu, aby
zapewnic ich bezpieczne usuniedie, niezagraajace Srodowisku naturalnemu,

Evacuarea echipamentelor electrice la finalul duratei de utilizare (aplicabild in tarile
Uniunii Europene §i in alte tari care dispun de un sistem de colectare selectivd a
deseurilor.)

Acest simboal, aplicat pe produs sau pe ambalajul acestuia, indicd faptul ¢ acest produs nu trebuie
eliminat imreund cu desewrile menajere, Acesta trebuie predat unui centru corespunzdtor de
colectare in vederea reciclirii echipamentelor electrice §i electronice, Asigurandu-vé i acest produs
este eliminat in mod adecvat, veti contribui |a prevenirea posibilelor consecinge negative asupra
mediului inconjurdtor. Prin reciclarea materialelor, veti ajuta la conservarea resurselor naturale,
Pentru orice informatii suplimentare cu privire la reciclarea acestui produs, v rugdm si consultatj
centrul local de reciclare sau magazinul de unde ati achizitionat produsul. Cind inlocuiti bateriile
uzate, vi rugdm sd respectali requlamentele in vigoare, referitoare la eliminarea acestora. Vi
mulhurnim ¢ le predati unui centru special pentru a va asigura ¢ sunt eliminate in sigurantd si
respectdnd mediul inconjurdtor.

Spracovanie elektrickjch a elektronickyjch zariadeni na kondi Zivotnosti (platné v
krajindch Eurdpskej dnie a eurdpskych krajindch, ktoré disponuji systémom selektivneho
zheru).

Tento symbol na wjrobku alebo jeho obale informuje, Ze tento produkt nesmie byt spracovany s
odpadom z domdcnestl. Je potrebné ho odovadat na zbemom mieste urdenom pre recyklaciu
elektrickych a elekironickych zariadent. Tym, Ze tento wyrobok odstrdnite ndlefitym spdsobom,
dopomiiete Lak zabrdneniu moZnych negativnych vplyvoy na Zivoiné prostredie a adravie fudi.
Recyklicia materidlov napomdha zachovdvaniu prirodnyich zdrojov. ¥ pripade akéjkolvek otdzky
tykajice] sa recykldcie tohto vyrobku méZete kontaktoval svo] mestsky drad, spolodnost, kiord
zabezpeuje odvoz odpadu alebo predajiiu, v kiorej ste tento vyrobok kipili.

Pri vymene opotrebovanych bawédl vis Hadame o dodrfanie platnjch zékonngch nariadeni
tykajiicich sa ich odstrafiovania. Odovadajte ich prosim na mieste, ktoré je urtené pre tento déel, &im
zabezpedite ich bezpainé a pre Zivotné prostredie neSkodné odstrinanie.

(SLOVENIAN )

Odstranjevanje elektricne in elektronske opreme ob koncu njene Zivijenjske dobe
(velja v driavah Evropske unije in drugih evropskih driavah, kjer je v veljavi lodeno
zhiranje odpadkov).

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalak oznacuje, da se izdelka ne sme odloZiti med gospodinjske
odpadke. Odloit ga je treba na zhimo mesto za recikliranje elektriéne in elektronske opreme. (e
izdelek ustrezno zavrete, 5 tem pemagate preprecevati morebitne negativne posledice za okolje in
2dravje [judi. Recikliranje materialov pripomore k ohranjanju naravnih virov. Nadaljnje informacije v
2vezl 7 recikliranjem tega izdelka so na voljo v vadl abdini, na deponiji odpadkow ali v trgavini, kjer
ste izdelek kupili.

Pri menjavi bateri] upostevajte veljavne predpise o njihovem odlaganju. Zahwaljujemo se vam za
uporabo predvidenin zbiralnikov 2a odpadne baterije, saj tako zagotowite unidenje bateri] na varen
natin, ki spadtuje ckolje.

Diiscairt fearos leidreacha og deireadh o sooil (infheidhmithe i diortha an Aontais
Eorpaigh agus i dtiortha eile ina bhfuil cores de bhailio roghnach dromhaiola).

Tupann on siombal seo, o chuirtear or on firge nG or an bpocdistio og gobhdil leis, le fios nach
cenrt an firge seo a dhidscairt le dromhofl on teoghloigh. Mi mdr & o thabhairt suos og ionad cu
hoilithe ina ndéantor fenrais eicireocha is leicireonacho o othcharsdil. Tr chinnfid go ndéontor on
thirge seo a dhidscairt ar mhodh cui, beidh G og cobhri chun iarmhairti diditocha or on
timpeallacht a sheachaint. Cobhrdidh athchorséil on dbhair chun oemhainni nadirtha o choombni.
Chun oon eolos breise o fhdil fooi athchrsdil an tirge seo, déon feogmhdil més & do thoil & le
d'tidords ditiil, d'ionad boilithe dromhaiola nd leis an siopa inar cheannaigh 1ii on tairge.

Agus no codhnroi coite & geaitheamh uait, iomann muid ort clof leis na riolachdin ofd i bhfeidhm
fooina ndidscirt. Go raibh mith ogat os ind o dhidscoirt ag on Git o cuireadh or fail le hoghoidh
sin chun o chinnfid go ndéantar iod o dhidscairt ar mhadh sabhdilte ogus go drugtar urrim don
timpeallacht.

Atbrivosanas no elektriskam iericém, kuras vairs netiek izmantotas (attiecas uz
Eiropas Savienibas valstim un citam valstim, kuras pastav selektiva atkritumu
savakanas sistéma).

Sis simbols, kas atrodas uz raZojuma vai 13 iepakojuma, norada, ka 5o rafojumu nedrikstizmest kopa
ar sadzives atkritumiem. Tas janodod Tpada parsradasanai paredzéto elekirisko un elektronisko
iericu savakianas punktd. Nodrodinot, ka Sis rafojums tiek iznicints atbilstiga veida, jis palidzésiet
noverst iespEjamo negative ietekmi uz vidi. Materilu parstréde paiidz saglabat dabas resursus. Lai
ieqiitu papildu informadiju par §1 raZojuma parstradi, 1idzu, sazinieties ar vietgjam varas iestadem,
tuvako atkritumu savakianas centru vai veikalu, kura jis irgadzjaties So raojumu.

Nomainot izlietotas baterijas, lidzu, ieverojiet speka esosos notelkumus par to iznicinaéanu, Lidzu,
novietojiet tas $im nolokam paredzétaja vieta, lai nodrodinatu to, ka to iznicinaSana notiek drosi un
ka tiek Tevénoti ar vides aizsardzibu satstitie apsverumi.
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Mwuflhsmndnlsmd parts ore unigue and original designs which ore the property of MECCAND.
m puraﬂed by mmmn s indusirial desi w'r:dpmts and//or copyrights throughoul many
mnlms rdnlmlldm urmlm, pims contact: MECCANO. Meceona sholl have no mpnns:hﬁr for (1} fuilure

low instructions, (11} wse of ports for than specﬁndmhelrﬁhudms{ 1) any alteration of any
pu'rs of components, MECCAND mmﬂan‘sm all mdeia ore tested by children

@ De nombreux modéles et piéces sont des créations originales, propriétés de MECCAND e sont pratigés por les

législations nafionales sur bes dessins ot modiles, marques el/ou dreils &'outeurs. Pour toute informatian, merci de

cantocler :MECCAND. ln responsabilité de MECCAND ne muu‘ul Bre engagée en cos d'occident survenu 6 lo svite

1) du mon respext des ns de montoge (11} d'vne tilisotion des piéces ouire que celle proposée doms o natice (111}

#M}mi: nlréﬂlunn# da lo modification des pléces. La sockls ME[U.HI] taspede la séctrlbs des enfants : ses modéles sant
par

@ Iohlreiche Modelle uml Teile sind Erfindungen und Ewlm der Firma MECCANO. Sie sind durch InImi-Besam
iiber Zeichnungen und Modelle sowie Worenzeichen und/oder Urheberrechie peschitat Fiir zusitaliche Auskimfie
wenden Sie sich i]lﬂe on ; MECCAND. Die Firmo Meccone haftet nicht fiir Unfalle, die ous der (1) N,ﬂﬁ; hultun!
der Bavanlefiung, der (11} Yerwendung onderer als in der Bauanleltung lngegabenan "Taile oder der (1ll}

Mnr‘ﬁeﬁdfllm der Teile resultieren. Alle Modelle der Firmo Meccana wurden von Kindern petestet und mlsmdu-.n du
Si ifsnormen.

Humercsi modelli ¢ pezzi sono creazioni originali della MECCAND & sona pmlnm dolle leqrslmm nazignali
sui disegni & modelli, morche e/o diritti d'outore Per quolsiosi informazione, vogliate Ew ere contatto con :
MECCAND, Metcono detlin agni responsabilita’ in coso d'incidenti sopravvenut in se ulln{ o' non rlsp-alrn delle
istruzioni di montuggio {1 whlizzo dei pezzi per funzion diverse do quelle previste nel maneale {1
dei pezzi. L societo” MECCANO rispetta o sicurezza dei bambini : i suoi modelli vengano Imh doi Eum!ml stassi.

Numerasas medelos y peizes son creociones originoles, propriedodes de MECCAND y estén protegidos por lus
mumhenhm(mmﬂeulﬂsi‘ mﬁ los, morcos y/o derechos de eufor Pora aslquier
informadon, sirvose marsa an tmluclu on HE{ULHG H! CAND corece ds mswmubllndud &n cusn de occidente
debito o: (1} el incy los instrueciones de montaie {11} uno utifizncidn de los piezas difsrente a la que se indicn
en lus instrucciones (111) una im‘unnnnomdfmrm de los piezos. Lo soriedod lE(CﬁHlTrﬁpelu ||15|auluri\1ci.u
+ 55 modelos esttin probades por nifios.

® Vérios modelos e pecos sdo criogdes originais, proprieddades do MECCAND e siio protegidos pelms legislocdes
notlonais relativas oos desenhos e mﬂ«mh macos &/o0 aos dirsitos do outor Iruru qualguer Informagdn, &
favor confoctor : MECCAND. A Sociedode MECCAND nnn aderd ser rsponsobilizada pelos ovidentes provacados:
(1) pelo folto de cumprimentn dos instrucdes de rlulrngum 1} palo usn indevido im"mw (10} pela madifitoda au

alferopio das pees. A Socledads MECCAND respaila o sagurango dos criangos ; os saus foram festodos par criongs

Warning! Attention! Achtung! Attenzione! jAtencion! Aviso! Varning! Varoitus!
Advarsel! Waarschuwing! Npogidonoinan! Bhumanwe! Varovani! Tahelepanul
Ispéjimas! Figyelmeztetés! Twissija! Uwaga! Atentie! Pozor! Rabhadh! Uzmanibu! BHumanne!

@ madeller oth delar bildar sn unik och ariginell

rmg vilken iir ME((AHD&EMM Dessa modeller
och delor &r skyddode mm fiffning sisam sﬁulrl il w'rqm rq‘tvurmrlw oth/'

wﬁmmr&m

ot Aty e o e ) ol

i o ay i [} ait mte har B OANEN QAVORCAInG ov delomo

MﬂﬁﬁW{llijwdm&mwd&hﬂ HE{GHnmspdwb;-uﬁsﬂvarhﬂe
na ov bam

limn mallit jo osat oval MECCANO: n omaisuutta levan alkuperéisfd suunaittelua. Ne ovet konsollsila loilla

||Hl muatoilu, fovaromerkkej Ev'lu i kopioinfioikeuksio Pyydimme oftamoan yhteyden MECCAND:

han kuli:lssu asiaan liftyvisst kysymykstssd, ME vostan eikd kot seuraavista sylsti sottuneita onnetlomuuksia:
{1} ohjeiden vostainen kokoominen, (I} muiden leuin ohjeesso ehdotettuien asien kaytd, (111} osien muuntelu fai eri
In!kmtul:seen kiytti. HE(U.II[I -yhtio huolehtii losten IInuIluouusfu lopset ovot testanneet mallimme.

'&unmue mindellor o dele er orig mﬁ]?u ejes of MECCAND. Tegninger modeller fabrikafionsmarker

og ophavsret er Iurnhgesk le i |'I'Hil| lond de:? Ere nphﬁnlnuﬁkﬁn iis lms MECCAND. ME([MID
huslfg: 1 msvar, ﬁ[reml ersl:all.helilwﬁmgd uP[I mmlmgslns!rukllnnm kke er blevet overholds,
{11} of delena ar blevet brugt til ondre formél, end dem der er bes aum vejledningan, (111} eller of delene er
blevet beskodige! eller @ndret, MECCAMO overhalder sikkerhedsreglerne for barn: Alle moteller testes af barn.

Veal rrlmhlnn an onderdelen :||n ungllsls mmnm on ugmdlm vun HE(&HQ :'Lwrdqn beschermd
rin
contact op fe nemen me‘r.mi(ﬂ De veruumnrdamihud von MEIIJ.HIJ is nllgesln!eq in gevol van ongevallen
yoartkomend uit het niet noleven van de montage-instrucies (1), uit het gebruik van andere anderdelen dan die za
in de imiuhu[ll]nfuihe! veranderen of modificeren von de onderdelen {111). De firma MECCAND neemt de veiligheid
van de kinderen in achi ; de modellen zijn door kinderen getest.

@ Mohha povTERa ko ovTaAhakmxd eival auBevTed, WSiokmmoia meg MECCAND o npecTateiovTal and

i, £8vIkES VopoBeoles Yia Ta RONTERA TG pipked, fi Ta Sinkiara supeairevias Ma ke mnpopopia
Na xafe minpogopia napokakw aneubuvieire om MECCAND H euBivn e MECCANG Sev feopedetal g
MEAITTWOT] QTURfUaTes Mol yive ouveysia (1) un oeacpal Twv eBhyioy auvapyehiymansg (I} xefang Tuy
Tepayly Slapope T and aumv nou npoTeivetal oTig onyleg Il kotacTpog f akhayr Twv Tepayiav. H
eTalpein MECCAND ciferan v ampaieid Ty ndIEy: 10 povTeAa me Sowipalova and moudid,

Muorwe mogend M getand M ABAAIOTCA YHUKIALHLMN, HXODHIMHANLHAA KOHUENUMA RBARETCA

10 KominanH MEC JAWNLEHE 33K0HOAATERLCTEOM PANWYHBIX CTPAH B KAYECTEE
mmnuimwmmummiuammmmaammoﬁamm Eémnmmmmﬁme
nopolHol  WHPOPMALUMM. NOMARYACTA, (BAWMTECE C MPENCTABMTERLCTBOM NO. Meccano He Hecer
OTEETCTEEHHOCTH B 26z [ HeCOGNIOREHAA WHCTRYKUMH, dl) WNONLOBHMA METANEA KDHCTPYKTORA HE D
HasHaweHno, |l Aedopmawkn getaned KoRcrpynropa. MECCAND 3aBorwtc o petcxod Gesonacxocma: Bee

)

(_cejusa ) Warning! Choking Hazard. Contains small parts which could be swallowed. Nat suitable for children under 3 years.

(__F__ Attention ! Danger d'étouffement. Contient des petites piéces pouvant étre absorbées. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
0o Adhtung! Verschluckungsgefahr. Enthilt verschluckbare Kleinteile, Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet.

(1 Attenzione, pericolo di soffocamento! Contiene pezzi piccoli che potrebbero essere ingoiati. Non adatto ai bambini sotto i 3 anni.
{__E__ jAtencidn! Riesgo de asfixia. Contiene piezas pequefias que un nife podria tragarse. No conviene a los nifios menores de 3 afios.
(P Aviso! Perigo de se engasgar. Contém pecas pequenas que podem ser engolidas. Nao aconselhdvel a criangas com menos de 3 anos.

{__ 8 Varning! Risk for kvavning. Innehaller sma delar som kan svljas. Ej lamplig for barn under 3 ars alder.

BN Varoitus! Tukehtumisvaara. Sisiltad pienia osia, jotka voidaan niell. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.

ok ) Advarsel! Fare for slugning. Indeholder smé dele, som kan sluges. lkke velegnet for bam under 3 r.

WL Waarschuwing ! Verstikkingsgevaar. Bevat kleine onderdelen die kunnen worden ingeslikt. Niet geschikt vaor kinderen onder 3 jaar.
ek [pogbonoinon! Kiviuvog mviypod. Nepiéyel ukpd efapmpara mov Ba pmopodoav va katanoBody. Akardihnho yia maibid kdrw and 3 eTww.
(BULGARIAN) Brumanue! OnackocT o 3a/Tywagane. ChbpiKa MaNKK YacTW, KOUTO MOrar Aa Gbaar norsnxaty. He e nopxopawo 3a feua nog 3 roguHK,
{_«2Eci ) Varovani! Nebezpedi uduSeni. Obsahuje malé dily, které by mohly byt spolknuty. Nevhodné pro déti do 3 let.

(EstoNiaN ) Tahelepanu ! Limbumisoht. Sisaldab vaikseid osi, mida saab alla neelata. Ei sobi alla 3. aasta vanustele lastele.

(LTHUANIAN) |spéjimas! Uzdusimo pavojus. Yra smulkiy daliy, kurias galima nuryti. Netinka vaikams iki 3 mety.

(HuncariaN) Figyelmeztetés! Fulladasveszély. Apro alkatrészeket tartalmaz, amelyeket a gyermekek lenyelhetnek. 3 évesnél fiatalabb gyermekek szamara nem alkalmas.
{_maest ) Twissija! Periklu li wiehed jifga. Fih partijiet 2ghar li jistghu jinbelghu. Mhuwiex adattat ghal tfal izghar minn 3 snin.

Uwaga! Ryzyko uduszenia. Zawiera mate czesci, ktdre mogq zostac potknigte. Produkt nieodpowiedni dla dzieci ponizej 3 lat.

{RomaniaN) Atentie! Pericol de sufocare. Contine piese midi care pot fi inghitite. Interzis copiilor sub 3 ani.

Pozor ! Nebezpecenstvo udusenia. Obsahuje malé diely, ktoré je mozné prehftnut. Nie je vhodné pre deti mladsie ako 3 roky.

(SLOVENIAN) Pozor ! Nevarnost zadusitve. Vsebuje majhne dele, ki jih je moZno zauditi. Ni primerno za otroke, mlajie od 3 let.

_mish_) Rabhadh! Guais Tachta. Piosai beaga ann a fhéadhfadh a bheith instite. Nil an bréagan seo oiritinach do phaisti atd nios dige nd tri bhliain d'aois.

wIviaN ) Uzmanibu! Nosmaksanas draudi. Satur sikas detalas, kuras var tikt noritas. Nav piemérots bémiem, kas jaunaki par 3 gadiem.

(_RussiA ) Brumanwe! Bosmoxen pick yayweA. B wabope WMewTCA MENKMe [eTand, KOTOpbie Nerko NpPOMOTHTh. [IpOTHBONOKAa3aH OeTAM MAapwe 3 ner.
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